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◉ 기출 문제집 『溫故知新』 (2023년)  <正誤表>

287.
하단 박스 중간
한 사람은 흑의(黑衣)를 입고 흑모(黑帽)를 썼는데 얼굴이 검푸르고 매우 못생기고 작달막하였다.
=> 밑줄 추가

282.
㉠ *번역:우인을 깃발로 불렀지만 오지 않음.     *이유:올바른 부름이 아니었으므로.

274.
지문 첫째 줄 오른편 끝부분 밑줄 제거 : 沈冥於麴糵之昏

272.
千里㉡音書何日到 => 千 추가함

256.
土苴形骸間或傲言高談 => 土苴形骸間 或傲言高談 : 間 或 띄움

248.
가운데 박스 위에서 8번째 줄 중간 “훌륭하오?”에서 ? 제거함

230.
지문 (가)글 첫째 줄 오른 쪽 采之而載之風雅今者 => 采之而載之風雅 今者 : 雅 今 띄움

217.
㉠故人에서 故人에 밑줄 침 => ㉠故人

214.
답안 ㉠ 부분을 모두 지우고 “나에게 몇 년의 수명을 빌려주어 마침내 易을 배운다면~”로 대체함.

190.
㉠ *형식:西都之形勝謠俗     *내용:一部西關志

187.
매화 열매는 노랗게 막 익어가고 / 梅子黃初熟
연꽃은 붉은빛이 점점 많아지는데 / 荷花紅漸多
명아주 지팡이 짚고 때로 산보하니 / 杖藜時步屧
시 짓는 흥취가 정히 어떻겠는가 / 詩興定如何
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178.
지문 위에서 일곱 번째 줄 오른쪽 : 殉} => } 지움
지문 위에서 아홉 번째 줄 왼쪽 : 得之墓中侍中曰 => 得之墓中 侍中曰 : 中 侍 띄움
지문 위에서 열 번째 줄 왼쪽 : 怒{歟 =>  { 지움

176.
하단 박스 마지막 단락 밑줄 친 부분에 아래 내용을 추가함.

慶賞也 益其地以賞之也 掊克聚斂也 讓責也 移之者誅其人而變置之也 討者出命以討其罪 

而使方伯連帥 帥諸侯以伐之也 伐者奉天子之命 聲其罪而伐之也 摟牽也 五霸牽諸侯 以伐

諸侯 不用天子之命也 自入其疆 至則有讓 言巡狩之事 自一不朝 至六師移之 言述職之事

139.

수업 자료 첫째 줄 五步高 四十 => 五步 高四十 띄어쓰기 정정

123.

지문 두 번째 名爲㉠을 名爲㉡으로 바꿈

119.

㉠一兒에서 一兒에 밑줄 침 => ㉠一兒

100.

지문 위 셋째 줄 其可者靡不收錄積十餘年而編乃成 => 其可者靡不收錄 積十餘年而編乃成 띄움

89.

지문 셋째 줄 가운데 路上飛 花一膝深 => 路上飛花一膝深 붙임

77.

지문 밑에서 넷째 줄 無不貫其趨向之正也 => 無不貫 其趨向之正也 : 띄움

29.

지문 (나) 첫째 줄 오른쪽 輒取而 寓目 => 輒取而寓目으로 붙임


